Андрей Алешкевич

СМЕРТЬ НА СЪЁМОЧНОЙ ПЛОЩАДКЕ
Динамичный, полный неожиданных сюжетных поворотов, детектив.

В павильоне киностудии герои истории обнаруживают чьё-то бездыханное тело. Кто это? Как он сюда попал? И… куда исчез?! Абсолютно, всех ответов на вопросы – не знает никто. Но… Кто-то, точно, знает чуть больше, чем другие…

Действующие персонажи:
Джонатан Смит – режиссёр

Рикки Ковальски – актёр

Марго Бэйл – актриса

ЛЮси – актриса

Энтони Бригс – инспектор полиции
Ночной гость/Бармен/Официант – эпизодические роли, по сюжету не пересекаются. Может играть один актёр, меняя костюмы и грим.

Человек в шкафу/тело детектива Стивена Хоука/киллер Чаки – эпизодические роли, по сюжету не пересекаются. Может играть один актёр, меняя костюмы и грим.
На сцене – темно. Слышен скрип открывающейся двери, и чей-то робкий Голос:
- Роберт? Элли? Вы тут?

Слышно, как Гость обо что-то спотыкается:

- Господи, ну, почему здесь так темно?! Элли? Роберт? Где же вы? Отзовитесь!

На сцене, постепенно увеличиваясь в размерах, появляется, слегка дрожащая, полоска света. Уже можно разглядеть, что на голове Гостя, почему-то, надет колпак, в котором обычно ложатся спать, а в руках у Гостя что-то есть, и в это что-то воткнута зажжённая свеча.

- Я принёс кусок праздничного пирога, - поясняет Голос в пустоту. – Вот, даже со свечой…
Вдруг, в свете свечи, резко проступает тело убитой женщины. Тело «перекинуто» через спинку кресла так, что головой женщина упирается в сиденье кресла. Ноги безвольно висят, не касаясь пола. В спине жертвы красноречиво торчит топор…

- Чёрт! Чёрт! Чёрт! – ночной визитёр в ужасе шарахается в сторону, и, неловко, задевает ещё чьё-то тело. Это труп мужчины. Он висит вниз головой, привязанный верёвкой за одну ногу к люстре. От толчка, бездыханное тело начинает слегка раскачиваться из стороны в сторону. В груди убитого недвусмысленно торчит тесак приличного размера. Видна запёкшаяся кровь… Гость в глубоком шоке пятится назад:

- Господи! Нет! Этого не может быть! Что происходит?!!! А-а-а!
Это мерцающий свет свечи выхватывает из мрака женскую фигуру, которая застыла в нелепой позе: колени полусогнуты, тело отклонено назад и не падает только потому, что жертва, буквально, насажена на большой деревянный кол, который своим тупым концом упирается в пол, а заострённым и окровавленным – торчит из живота несчастной женщины. Гость, глядя на эту жуткую картину, уже не может произнести членораздельных слов. Слышны, какие-то, приглушённые гортанные звуки и всхлипывания. Вдруг, изнутри шкафа раздаётся осторожный негромкий стук: «Тук-тук-тук…». Гость резко поворачивает голову, замирает на месте.
Гость: - А?

После небольшой паузы, снова из шкафа: «Тук-тук-тук…». Визитёр медленно, шаркающей походкой приближается к шкафу, встаёт напротив него.
Гость: - Что?

В следующее мгновение створки шкафа с диким скрипом распахиваются. Кто-то, находящийся внутри шкафа, вскидывает ружьё, и в упор расстреливает обезумевшего от ужаса Гостя сразу из двух стволов. Звук выстрела сопровождает яркая огненная вспышка. Свеча гаснет, бездыханное тело визитёра, через боковой бортик, отбрасывает назад на диван. Сцена погружается во мрак. Слышно, как напольные часы бьют полночь…
- Сто-о-оп, снято!

Вспыхивает яркий свет. Всё на сцене медленно начинает приходить в движение.

Режиссёр, сидит в кресле в углу сцены (над ним заметен объектив кинокамеры). Режиссёр (в рупор):

- Всем спасибо! На сегодня съёмки закончены. Все свободны… Завтра начнём в 11 часов, попрошу не опаздывать! Это, Рикки, тебя тоже касается, - обращается режиссёр к артисту, привязанному за ногу верёвкой к люстре (того уже начинают осторожно опускать вниз).

Рикки, разводит руками:

- Ну, разумеется, босс! Как скажете.

Режиссёр (оператору – за кулисы): – И, да, Билл, подготовь к просмотру отснятый материал. Мне не терпится увидеть кадры будущего шедевра.
Сцена представляет собой съёмочный павильон киностудии, декорированный под комнату старинного особняка. На дальнем плане, в глубине, видны плотно задёрнутые шторы, которые закрывают дверь. Рядом с зашторенной дверью стоит фигура средневекового рыцаря в доспехах в полный рост. (Чтобы не конфликтовала размерами с пространством, можно «утопить» в стену, чтобы проступала только половина контура фигуры – как барельеф). В левой руке у рыцаря – щит, в правой – копьё. Также, в комнате присутствуют, упомянутые выше, кресло, диван, напольные часы, люстра под потолком, платяной шкаф.

Тем временем, на сцене…
Персонаж в колпаке и, выбравшийся из шкафа, «киллер» картинно-показушно поздравляют друг друга с удачным завершением съёмок эпизода, и, о чём-то разговаривая между собой, удаляются за кулисы.
Дама с топором, торчащим в спине между лопатками, обходит кресло, на спинке которого висела, садится в него поперёк, свесив ноги за подлокотник, достаёт пудреницу, начинает прихорашиваться.
Дама, «пронзённая насквозь деревянным колом», принимает вертикальное положение, прислоняется к шкафу в расслабленной позе, кокетливо заведя одну ногу за другую, достаёт из кармана мобильник. Режиссёр, обращаясь к ней (на «автомате» - в рупор):
- Марго!... (все оборачиваются и смотрят в сторону режиссёра). Режиссёр, понимает неловкость ситуации, пытается улыбнуться, откладывает рупор в сторону.

Режиссёр: - Марго, ты в этой сцене была просто восхитительна!

Марго в ответ изображает натянутую улыбку. В то же время дама в кресле презрительно ухмыляется.

Рикки уже сидит на полу. Он достаёт из заднего кармана брюк небольшую фляжку, открывает её и, не без видимого удовольствия, делает несколько глотков.

Режиссёр (с досадой): - Рикки…

Рикки: - А, что – Рикки? Сами сказали: «Все свободны».

Режиссёр, обречённо, машет рукой в сторону Рикки. Дама в кресле широко улыбается.

Марго (звонит по телефону): - Алло, Джуди? Ты не забыла, о чём мы с тобой вчера договорились? (в сторону кулис): - Да, снимите с меня, наконец, эту чёртову бутафорию! (снова в трубку): - Так, ты не забыла? Да-да, я про показ мод…
Рикки направляется к даме, сидящей в кресле.

Рикки (пародируя режиссёра): - Люси, вы в этой сцене были просто бесподобны! Топор помочь вытащить?

Режиссёр: - Фигляр!

Люси (нарочито, кокетливо): - Ах, только если это не затруднит вас, сэр…

Рикки (подыгрывая Люси): - Ну, что вы, мадам! Для меня, это – честь избавить вас от столь тяжкого бремени!
Рикки, не без труда, вытаскивает топор, Люси садится в кресле нормально. Марго в это время, разговаривая по телефону, уходит за кулисы и, через минуту, возвращается на сцену уже без «деревянного кола».

Марго (в трубку): - Ну, всё, Джуди… Пока-пока. До встречи…

Марго (всем): - Так, мне пора на презентацию модного дома Бризони. Раз на сегодня съёмки закончены, я – ушла! Всем привет!
Марго уходит.

Режиссёр, тем временем, начинает медленно перемещаться по сцене, сложив большие и указательные пальцы так, чтобы получилась рамка, пытается, через эту импровизированную рамку, найти нужный ракурс для съёмки.

Рикки, обращаясь к Люси, но взглядом следя за манипуляциями режиссёра:

- Люси, дорогая, вам, когда-нибудь приходилось наблюдать жёлтого бабуина, промышляющего на маисовых грядках?
Режиссёр останавливается и начинает поворачиваться к Рикки. У Люси от удивления открыт рот.

Рикки (спохватившись): - Вот и отлично! Тогда я убедительно приглашаю вас в зоопарк! Так, идёте?

Рикки оглядывается на режиссёра, который сверлит его взглядом.

Люси: - Конечно! Сейчас, только переоденусь!

Люси выпархивает за кулисы. Рикки, неспешно, направляется следом за ней. В его руках снова появляется фляжка.

Режиссёр (вслед Рикки, злобно, с досадой в голосе): - Да, если бы не твой отец… Я бы… Я бы тебя на милю к киностудии не подпустил! Даже – на пять миль!
Рикки (уходя, язвительно): - Родителей не выбирают, в отличие от режиссёров, например. Папаша, вот, вас выбрал, почему-то… Чао, Босс…

Режиссёр, в бессильном негодовании, опускается в своё кресло. Затем, встаёт. Снова складывает из пальцев рамку, пытается найти нужный ракурс. Всё тщетно. В творческих муках, Режиссёр начинает ходить по комнате, что-то бубнит себе под нос, отчаянно жестикулируя. Из-за кулис появляется Люси. На её плечи накинут плащ, в руке – сумочка. Режиссёр, в это время, снова садится в кресло, закинув одну ногу за другую. Нервно, меняет ноги местами. Затем – хватает рупор и, в сердцах, кричит вслед ушедшему Рикки:

- Фигляр и паяц!

Люси (вздрагивая): - Зачем же, так кричать, мистер Смит? Вы же – художник! И, если кто-то не принимает ваше творчество, вас это, естественно, задевает и раздражает. Вспомните, Феллини! Его, то – ругали, то – боготворили. Ну, просто, люди… И – просто художник… Но, это, повторю я вам, естественно и объяснимо. Поверьте, на самом деле, всё так и есть. Я же всё понимаю…
Режиссёр: - Да, что вы можете понимать, Люси?!
Люси (обидевшись): - Зря вы так, Джонатан… Ну, и сидите здесь, один!
Люси разворачивается: - Рикки, ты где?

Люси уходит.

Режиссёр, сначала обхватывает руками голову, одновременно подвывая и постанывая. Затем, резко встаёт, и швыряет рупор в глубину сцены. Рупор попадает, аккурат, в плотно задёрнутые шторы, закрывающие двери. Неожиданно, из-за штор вываливается человек в пальто, шляпе и тёмных очках. Он падает на пол ниц, становится видно, что в спине у него торчит стрела.
Режиссёр (садясь в кресло, с неприкрытой иронией): - О-о-очень реалистично! Только этого нет в сценарии, и съёмки на сегодня уже закончены. Прекратите ломать комедию, у вас это плохо получается… Вы, вообще, кто?

Режиссёр (вставая с кресла): - Эй, вы слышите меня? Ваша шутка становится дурацкой!

Режиссёр подходит ближе и, уже осторожно, пытается дотронуться до лежащего на полу:

- Послушайте, как вас там… Боже! У вас всё в порядке? Начинаю подозревать, что – нет, совсем не в порядке!

Режиссёр, рассеянно озираясь по сторонам:

- Господи, да он не дышит! Нужно срочно вызвать спасателей и полицию!
В это время на сцене гаснет свет.

Режиссёр: - Это что за чертовщина?! Почему отрубили свет?! Включите немедленно! Слышите?! Я вам говорю! Дайте свет, сейчас же!

Режиссёр, на ощупь, пытается продвигаться к краю сцены. Обо что-то спотыкается, падает, ударяется ногой:

- О-о, нет! Вот когда я найду того, кто вырубил свет… (продолжает, прихрамывая, медленно идти в сторону кулис): - Когда отыщу этого мерзавца… Чёрт, даже не знаю, что я с ним сделаю!
Режиссер, с проклятиями, уже у самых кулис, как, вдруг, позади него на сцене что-то с грохотом падает.

Режиссёр (испуганно): - Это что ещё такое?! (оглядываясь назад) – Здесь есть кто-нибудь? (в сторону кулис, истерично) – Да, включите же свет, наконец!
Режиссёр скрывается за кулисами. Слышны чьи-то неразборчивые голоса, звуки шагов, переходящих в бег, сигнал полицейской сирены.

На сцене загорается свет. У фигуры рыцаря отвалился щит, но никто этой детали в суматохе не замечает. Появляется режиссёр, за ним – инспектор полиции в штатском.

Режиссёр (направляясь к двери, закрытой шторами): - Это там я его нашёл…

Инспектор (равнодушно): - Да, да… Разумеется…

Режиссёр (развернувшись к инспектору): - Знаете, мне не каждый день выпадает сомнительное счастье находить чей-то труп!
Инспектор (спохватившись): - Да, да! Разумеется! И, слава богу! Только представьте: 365 трупов в год! Это явный перебор, даже для меня…
Режиссёр (подойдя к двери): - Ничего не понимаю… Он же был тут!

Инспектор: - Кто?

Режиссёр: - Как, кто? Труп!

Инспектор: - Ах, да… И где он?

Режиссёр: - Я не знаю, куда он делся! Был же здесь…

Инспектор: - Вы уверены? Пятен крови нет… Вообще, никаких следов нет.
Режиссёр: - Я же говорю, он лежал вот тут! А выпал труп – из-за штор, когда я попал по ним рупором… Случайно…
Инспектор (указывая на рупор): - Вы бросались рупором? В кого?
Режиссёр (раздражённо): - Да, не бросался я им ни в кого! Просто, был раздражён, отшвырнул в сторону, и всё!
Внезапно, к ногам изумлённых Режиссёра и Инспектора, из-за штор падает на пол Марго.

Марго: - Чёрт! Я и не знала, что эта дверь вращается!

Режиссёр: - Марго?! Ты же ушла на показ мод…

Марго: - Так и было. Но потом я вспомнила, что забыла в гримёрке приглашение от маэстро Бризони. Пришлось вернуться.
Инспектор (Марго): - И что не так с этой дверью, мадам?

Режиссёр: - Да.

Марго: - Ну, я решила идти напрямик, через павильон. Освещение, правда, тусклое. Увидела дверь, толкнула её и – вот…
Инспектор раздвигает шторы, указывает рукой на пятна крови на двери.

Инспектор: - Вот и кровь! Значит, труп всё-таки был…

Режиссёр (возмущённо): - А вы сомневались?!

Инспектор: - Ну-у-у…

Марго: - Какая кровь? Чей труп? Что здесь происходит?! (Инспектору): - Вы кто?

Режиссёр: - Это Инспектор полиции Энтони Бригс. Видишь ли, Марго, десять минут назад, примерно так же, как ты – сюда (указывает на место): - Вот, прямо сюда, из-за штор, вывалился чей-то труп – беднягу кто-то расстрелял сзади из арбалета. И, пока я бегал звонить в участок, чтобы вызвать полицию, этот труп непонятным образом исчез!
Марго: - Что-то мне нехорошо…

Инспектор: - Присядьте, мадам.

Режиссёр: - Да-да, лучше тебе присесть.

Марго (направляясь к креслу): - Может, на двери, всё-таки, следы от кетчупа? Не все умеют аккуратно есть хот-доги… Наш реквизитор Джон, например… Да, и бутафорской крови здесь, как воды в Амазонке!
Инспектор (удивлённо) – Даже так?!

Режиссёр: - Ну, да. Это же киностудия, мы снимаем здесь фильм. Марго, конечно, преувеличивает…
Инспектор: - Что, реально текут реки кетчупа?
Режиссёр: - Причём тут кетчуп?! Есть специальная жидкость, чтобы имитировать кровь. Ею мы и пользуемся в процессе съёмок.

Инспектор (указывая на дверь): - Это она?

Режиссёр: - Не могу сказать с уверенностью…

Инспектор: - Ладно, потом отправим на экспертизу в лабораторию. И какой фильм, если не секрет, вы тут снимаете?

Режиссёр: - Ужасы… Фильм ужасов «В десятом круге Ада».

Инспектор: - Надо же?! А я слышал только про девять…

Марго: - Название этого фильма очень точно отражает моё душевное состояние в ходе съёмочного процесса.

Режиссёр (укоряющее) – Ну, Марго…

Инспектор: - И, вот ещё что, мистер…

Режиссёр: - Смит. Джонатан Смит.

Инспектор: - Так вот, мистер Смит… А, может, вас кто-то самым нелепейшим образом разыграл? Ну, чтобы посмеяться, потом, над вами… У вас же тут фабрика грёз, кузница волшебных превращений! Да, с вашими возможностями изобразить труп в этой студии может кто угодно!
На последних словах Инспектора, в павильон входит Люси.

Люси: - Вы не видели Рикки?

Вдруг, дверь снова проворачивается, и к ногам Инспектора и Режиссёра падает ниц человек в пальто, шляпе и тёмных очках. Из спины что-то торчит.
Режиссёр (шарахаясь в сторону): - Что?!

Инспектор (отступая назад, выхватив из кобуры пистолет): - Чёрт!

Марго (в ужасе): - А-а-а!

Люси (в оцепенении, вытаращив глаза, закрывает ладонью рот).

Тут «труп» начинает пронзительно смеяться и радостно колотить кулаками по полу.

Рикки: - Купились! Все купились! А-ха-ха! Вот умора! Жаль, оператор камеру выключил. Вот это было б кино!
Все в шоке. Рикки садится на пол, снимает очки и шляпу.

Рикки: - По-шу-тил! А-ха-ха!

Режиссёр: - Ну, знаешь!... Ты уволен! Слышишь?! У-ВО-ЛЕН!!!

Инспектор (прячет пистолет в кобуру): - Да-а-а, те ещё шуточки… (Рикки) - А вам пришлют постановление о штрафе за хулиганство и за ложный вызов.

Рикки: - Но, инспектор… Я, ведь, никого не вызывал! Да, и не пострадал никто…
Марго (держится за сердце): - Я пострадала! Я пропустила показ мод!
Режиссёр (закипая от гнева): - Не-е-ет, Рикки, ты – не фигляр! И, даже, не паяц! Ты… Ты…

Инспектор (делает характерный жест рукой в сторону Режиссёра): - А вот это, пожалуйста, уже без меня. (Рикки): - Ждите штраф. Не скажу, что со всеми было приятно познакомиться. Прощайте!

Инспектор уходит.

Режиссёр (Рикки): - Вот, зачем ты это сделал, а?!
Люси: - Рикки, что здесь происходит?

Рикки (продолжая сидеть на полу): - А это мистер Смит сейчас сам себя с проекта уволил… (Режиссёру): - Ведь, так, бывший босс?

Режиссёр: - И он ещё смеет паясничать?! Папенькин сынок!

Рикки: - Во-о-от… Что я говорил? Мистер Смит у нас теперь безработный!
Люси: - Рикки?

Рикки: - Люси, я потом тебе всё объясню.

Режиссёр: - Было бы, что объяснять!

Рикки (поднимаясь, подходит к фигуре рыцаря): - Да, ладно… А с реквизитом-то аккуратней обращаться надо… (поднимает щит, вешает его на руку рыцарю).
Режиссёр: - Значит так. Съёмки завтра отменяются, мне нужно собраться с мыслями и поговорить с продюсером о ситуации в съёмочной группе.

Рикки: - Вот папенька-то обрадуется… Без вас-то у него так мало проблем… Было…
Люси: - Рикки, прекрати, пожалуйста!

Марго: - Так, мне надоел весь этот дешёвый балаган! Я ухожу!

Рикки: - На показ к Бризони?

Марго: - Не твоё дело!

Рикки: - Можно, бы, и повежливей. Я, вот, для всей съёмочной группы лишний выходной день организовал…
Марго (вздёрнув нос) уходит.

Режиссёр: - Я, пожалуй, тоже пойду…

Рикки (вслед Режиссёру): - Папуле – пламенный привет! (Люси): - Ну, что, идём к павианам?

Люси: - Мне, как-то, расхотелось… Вот, вспомнила про Марго. Она же твоя девушка? Её и веди в свой зоопарк. Да, и дела у меня…
Рикки: - Ну, и ладно, в следующий раз, как-нибудь. А Марго… Во-первых, мы с ней в гостях у зверюшек уже бывали… И не один раз. Правда, не вышло со скунсом подружиться…
Люси: - С кем?

Рикки: - Ну, скунс… На енота похож… Только, когда пугается, пахнуть начинает так, что глаза дерёт! И пахнет, скажу я тебе, далеко не розами…

Люси: - Понятно, а во-вторых?

Рикки; - А во-вторых, мы с Марго немного повздорили…

Люси: - Надеюсь, у вас это скоро пройдёт.

Рикки: - Только и остаётся, что надеяться…

Люси: - Ну, я пошла?

Рикки (машет рукой на прощание): - Пока-пока.

Люси уходит. Оставшись в павильоне один, Рикки резко сбрасывает с себя маску легкомысленного шалопая, и становится очень серьёзным, даже – чем-то напуганным. Он судорожно достаёт из кармана телефон, набирает номер, прикладывает трубку к уху, ждёт ответа, беспокойно оглядываясь по сторонам.
Рикки (почти переходя на шёпот): - Алло, это я. Эй…Эй… Стоп… Подожди… Я сам не знал, что эта дурацкая дверь не открывается, как все нормальные двери, а крутится! Лучше скажи: «Спасибо!» Как за что?! Когда Смит со жмуриком пытался общаться, кто, скачками, рванул свет вырубать?! Заметь, знал, где и что нужно отключить! Ты лучше сажи, как труп оказался в твоих апартаментах? Что значит, не знаешь? И, вообще, кто это?! Как, понятия не имеешь? Ты раньше его видела? Ни разу?! Ладно. Сейчас можно немного перевести дух, и хорошенько подумать, кто и зачем нам сегодня это мертвецкое веселье устроил. Давай встретимся в студии часа через два. Мне пока нужно ещё кое-что выяснить. Всё, до встречи…
Рикки снова смотрит по сторонам, убеждается, что в павильоне никого, кроме него, нет, кладёт телефон в карман и спешно удаляется.

Занавес закрывается (на сцене меняются декорации).

Перед занавесом из кулис выходит Инспектор. Говорит с кем-то по телефону (постепенно переходя к противоположному краю сцены).

Инспектор: - Я сделал всё, как договорились. Да, принял вызов от дежурного офицера и сразу же прибыл на место. И, вот, ДО того, как я сюда приехал, всё шло по плану. Но, потом… Что? Почему меня повели в павильон, а не в гримёрные комнаты? А вот это, как раз, я должен спросить у вас! Что значит, ваши люди сделали всё, как надо? Свидетель видел труп в павильоне! Как он туда попал?! Вот и я – без понятия! Но, его видели именно там! А затем, труп и вовсе пропал! Как мог он исчезнуть без следа за каких-то десять минут?! Не знаю, как вы, а я в мистику не верю! Кто-то успел спрятать тело… Вот, только, кто и куда?... А я чем занимаюсь? Ищу, да… Только это совсем не просто. Это же – киностудия! Тут столько всего, вы даже не представляете! Ах, представляете?! Ну, тогда – тем более! Может, в этой связи, есть предположения? Вы намекните, я – понятливый… А вот, про деньги сейчас не надо… Свой гонорар я всегда отрабатываю честно! Что значит, неуместное слово? А, давайте, я пресс-конференцию соберу? Это будет уместно?! И вообще, мне чертовски надоело, раз за разом, пускаться в пляс под фальшивые звуки вашей уродливой дудки…
Инспектор уходит за кулисы.

Занавес открывается. На сцене – интерьер непритязательного кафе. За столиком сидит Рикки. К столику, услужливо, направляется бармен. Подходит, хочет что-то сказать, как, вдруг…

Голос Инспектора: - «Свой гонорар я всегда отрабатываю честно! Что значит, неуместное слово? А, давайте, я пресс-конференцию соберу? Это будет уместно?! И вообще, мне чертовски надоело, раз за разом, пускаться в пляс под фальшивые звуки вашей уродливой дудки…»

Звучат выстрелы.

Рикки (вскочив с места): - Что?!
Бармен (растерянно): - Вы тоже это слышали? Значит, не показалось…

Рикки: - Какой, там, показалось?! Там стреляли!

Слышен чей-то истошный женский крик: «Боже! Пожалуйста, помогите! Кто-нибудь?! Здесь человека убили!»
Рикки срывается с места, убегает за кулисы.

Бармен безвольно садится на его стул. В кафе заходит Марго. С удивлением смотрит на Бармена, сидящего за столиком для клиентов. Подходит к стойке бара, шутливо набрасывает полотенце через плечо, берёт в руку небольшой поднос.

Марго (Бармену): - Эй! Вам что-нибудь принести?

Бармен (отрешённо): - В-в-воды…. Пожалуйста…

Марго: - О кей.

Марго наливает в бокал воду из бутылки. Ставит бокал на поднос. Тут в кафе, запыхавшись, вбегает Рикки. Хватает с подноса бокал с водой, залпом её выпивает.

Марго (удивлённо): - О, как!

Рикки: - Ты пришла сюда очень вовремя!

Марго: - Да, я вижу…

Бармен встаёт со стула, подходит к Рикки, берёт у него из рук пустой бокал, подходит к стойке бара, ставит на неё бокал, берёт бутылку с водой и жадно начинает пить воду прямо из горлышка бутылки. Рикки и Марго несколько секунд наблюдают эту сцену. Наконец, Марго одёргивает Рикки за рукав куртки.
Марго: - Так, что значит, я пришла сюда вовремя?
Рикки: - То, что ты сейчас – здесь, а не там! (машет рукой в сторону кулис): - И – живая!
Марго: - Вот, с этого места, пожалуйста, подробнее…
Рикки: - Там Инспектора убили!

Бармен охает и сползает на пол.

Марго: - Того самого?

Рикки: - Да!

Марго: - Ну, дела…

Рикки: - Не то слово! Это уже второй труп за сегодня!

На последней фразе Рикки, в кафе вбегает Люси.

Люси: - Труп?! Да, ещё – второй?! Какой кошмар!!! А кто был этот, ну, первый из трупов?

Слышен жалобный стон Бармена. Все смотрят на него. Бармен становится на четвереньки, и медленно уползает за стойку бара.
Люси (не отрывая взгляда от Бармена): - И, да… Марго, тебя там офицер полиции ищет…
Марго (удивлённо): - Кто?!
Рикки: - Слушай, Люси, а ты ничего не путаешь?

Люси: - Нет-нет, точно разыскивает… Там… (машет рукой в сторону кулис): - Он и у меня спрашивал, где найти Марго Бэйл…

Марго: - Ну, пойду, узнаю, чем так стражам порядка стала интересна моя скромная персона?
Рикки (неуверенно): - Может, не надо?

Марго: - А, что тянуть? Сейчас, или – потом… (уходя за кулисы): - Эй, где тут авангард нашей доблестной кавалерии? Офице-е-ер?! Это я, Марго Бэйл…
Люси разводит руками.
Из-за кулис слышен голос офицера полиции: «Мадам Марго Бэйл? Именем закона – вы арестованы по подозрению в убийстве Стивена Хоука». Возглас Марго: «Что?! Что вы делаете?! Я не знаю никакого Стивена Хоука!». Голос офицера: «Пройдёмте, пожалуйста, в участок»…
Рикки и Люси (на сцене, глядя друг на друга, в унисон): - Что?!

В кафе входит Режиссёр.

Режиссёр (рассеянно, как бы извиняясь): - О, вы тоже это слышали? Бедная Марго… Там… (указывает направление, откуда пришёл): - Там, где Инспектора застрелили, полиция всё оцепила. К моему офису никак не добраться… (подходит к столику, садится на стул): - Побуду пока здесь… (обращаясь к Люси, Рикки и Бармену за стойкой бара): - Ну, если не помешаю, конечно…
Люси: - Да, пожалуйста. Я всё равно уже ухожу…

Рикки: - При чём здесь, Марго?! Стивен Хоук – это кто? Инспектор? Это в его убийстве подозревают Марго?!
Режиссёр: - Нет-нет… Инспектора звали Энтони Бригс. А Стивен Хоук – частный детектив. Он куда-то пропал пару дней назад… Телефон - недоступен. В полиции считают, что его уже нет в живых… А, так как, слежку он вёл, именно, за Марго Бэйл, то, нетрудно предположить, что она может быть причастна к исчезновению детектива. Вот сколько невероятных вещей можно узнать, просто постояв пять минут рядом с автомобилем шерифа! И ещё, Рикки… Вот, ты сейчас стоишь здесь, и старательно изображаешь удивление… Всё это, как-то, странно…
Люси, заинтересованно останавливается у края кулис.

Рикки: - И, что же тут странного, интересно узнать?

Режиссёр: - Но, это же ТЫ его нанял! Ну, частного детектива…

У Люси «отваливается» челюсть. Она, многозначительно, поднимает указательный палец, качает головой, и скрывается за кулисами.
Рикки (в крайнем удивлении): - Я его нанял?!

Режиссёр (спокойно-рассудительно): - Ну, да… Так, во всяком случае, мне сказали. Там… (машет рукой в сторону кулис, следом – Бармену): - Можно чашечку кофе?
Бармен, подозрительно косится на Рикки, но начинает готовить кофе.
Рикки: - Вот это уже, действительно, становится странным… Как это, Я нанял частного детектива?! И почему Я об этом не знаю?!
Режиссёр (равнодушно): - Рикки, вот тут ты уже переигрываешь…
Бармен несёт кофе Режиссёру, опасливо оглядываясь на Рикки.

Рикки (возмущённо): - Да, я в первый раз слышу о каком-то Стивене Хоуке!
Режиссёр (машет рукой): - Ладно, Рикки, не пыли… (Бармену): - Благодарю.

Бармен возвращается за стойку бара. Режиссёр делает глоток кофе из чашки, жмурится от удовольствия.

Рикки (разводит руками): - И зачем тогда, по-вашему, я нанял частного детектива?
Режиссёр (продолжая пить кофе): - Ну, точно, чтоб за кем-то следить. Может, за Марго. А, может, за Люси… С кем там, из них, у тебя роман? А, может, ты на собственного родителя решил побольше компромата накопать? А что, шантаж, развод на деньги… Да-да, я не удивлюсь!

Рикки: - Хватит нести чушь, Смит!

Режиссёр: - Брось, Рикки… Всей округе известно, что и ты, и твой драгоценный папаша – одного поля ягоды: тщеславные и подозрительные беспредельщики!
Рикки: - Вот как, вы, Джонатан заговорили… Послушайте, Смит. Вы, ведь, в сущности, неплохой человек. И как режиссёр – вполне состоявшийся профессионал, в своём деле. Я даже, как-то, смотрел один из ваших фильмов… Не помню названия… Но, мне понравилось! Тогда… А что сейчас?
Режиссёр: - И что сейчас?

Рикки: - Ну, теперь на съёмочной площадке тиран, вечно в дурном настроении, всем и всегда недовольный ворчун. Вы же разучились с людьми разговаривать нормально! Куда делся творец?! Я много узнал о вас, посмотрев ТОТ фильм. И, если на то пошло, это именно я посоветовал отцу заключить с вами контракт! Да-да! А что теперь ВЫ так удивлённо на меня смотрите? Я же не мог предположить, во что вы превратитесь…
Режиссёр (задумчиво): - Тот фильм, наверное, назывался «У радуги – восемь цветов»…

Рикки: - Точно! И он полная противоположность тому, что вы сейчас снимаете про десятый круг Ада!

Режиссёр: - Как больно слышать правду… Знаешь, Рикки, ты – первый человек, кто сказал мне правду! Во всяком случае, за последние десять лет. Или – за двадцать… Мне, вообще, кто-нибудь говорили правду? Хоть, когда-нибудь?! А я?... Я сам откровенен с людьми? Получается, давно уже – нет… Ну, и в чём тогда смысл?
Рикки: - Сильно, эмоционально, а – главное – искренне! Вот таким Джонатан, вы мне нравитесь намного больше! Обещаю, больше не буду называть вас боссом, только – по имени!
Режиссёр: - И ты, Рикки, прости меня за несдержанность. Я, ведь, могу сначала что-нибудь нелепое или обидное ляпнуть, сгоряча, а потом – жалею об этом, и от того – злюсь на себя ещё больше!
Рикки: - Я обиды на вас не держу, Джонатан. Только, пожалуй, в фильме, что вы сейчас пытаетесь делать, я сниматься больше не буду…

Режиссёр: - Да-да… Я тебя понимаю…

Вдруг, раздаётся короткая пулемётная очередь. Потом – вторая, третья.

Режиссёр (картинно взмахивая руками): - Это – не киностудия, а зона активных боевых действий! (Снова – очередь из пулемёта): - В следующий раз, видимо, будут палить из пушки! И, вот интересно: ты, Рикки, здесь, Марго – арестована… Кто там стреляет?!

Рикки (срываясь с места): - А мне гораздо интереснее – В КОГО там стреляют?!

Рикки убегает за кулисы. Бармен, причитая, «Ой, мамочки!», сползает вниз по стойке бара. Режиссёр делает последний глоток кофе из чашки.

Режиссёр (Бармену): - Можно ещё кофе? Пожалуйста…
Занавес закрывается (идёт смена декораций).

Перед занавесом, из-за кулис появляется Люси. Она говорит с кем-то по телефону.

Люси: - Можешь объяснить, что происходит… Ты снова кого-то прислал? Как, нет? Я только что, своими ушами слышала пулемётную, или автоматную стрельбу! Учти, если ты решил подставить меня, и ведёшь игру по другим правилам, я начну играть – по своим! Что, ты!… Нет-нет… Я не угрожаю. Я – предупреждаю! Учти, после того, что сегодня здесь УЖЕ было, может случиться и такое, что тебе совсем не понравится! Что?! А ты – угадай! Или – просчитай, как в истории с частным детективом, например… Только, на будущее, учитывай «поправки на ветер». Подстава не удалась! Тело Хоука куда-то пропало! А то, что с твоей подачи, Марго, всё-таки, арестовали – ничего не значит! Ну, умеет она и любит пострелять из лука и арбалета в загородном клубе. И что? В этом клубе членов, наверное, сотни полторы. И, потом, какой у Марго мотив? Она же этого Стивена Хоука знать не знала? Короче, я свою часть договора выполнила. Теперь – твоя очередь. Через час жду в студии посыльного с деньгами. Наличные, да… Сотенными купюрами. И, давай, обойдёмся без фокусов. Всё, жду…
Люси кладёт телефон в карман. Достаёт сзади из-за пояса пистолет, перезаряжает его, заправляет обратно на место.
Люси: - Будем надеяться, до перестрелки дело не дойдёт. А то, условия не совсем равные: пистолет – против пулемёта. Ну, да ладно! (в сторону кулис): - Эй! У вас там всё в порядке?
Люси спешно уходит.

Занавес открывается. На сцене – снова съёмочный павильон. Но… Нет фигуры рыцаря и шкафа.
На диване, лицом вниз, лежит Рикки. Рядом с диваном стоит дисковый пулемёт, из ствола которого струится лёгкий дымок. Вбегает Люси.

Люси: - Боже! Рикки?! А тебя-то за что?!

Люси озирается по сторонам, рукой тянется за пистолетом.

Рикки поворачивает к ней голову.

Рикки: - А Детектива с Инспектором, выходит, было, за что? Так, получается? А, Люси?

Люси (отдёргивает руку, которой тянулась за пистолетом, вскидывает её ладонью вперёд): - Рикки, спокойно, не делай резких движений. У тебя – шок! В тебя, только что, кто-то стрелял! Из пулемёта! Ты ранен?
Рикки (садясь на диван): - Да, никто в меня не стрелял! Я просто устал, и прилёг отдохнуть.
Люси: - Значит, ты в кого-то стрелял?!

Рикки: - Перестань, Люси! Это наш неугомонный реквизитор Джон здесь пальбу устроил. Он для съёмок раздобыл где-то вот этого монстра с комплектом холостых патронов, и приехал в студию. Про то, что здесь уже стреляли, и далеко не холостыми патронами, Джон, разумеется, ничего не знал. Поэтому, направился прямиком в павильон, и радостно опробовал новое приобретение в деле. Ну, ты это тоже слышала… Да, все слышали! Благо, полицейских не пришлось вызывать – их тут сейчас, наверное, больше, чем персонала студии. Так что, наш Джон опомниться не успел, как его скрутили и уволокли в участок.
Появляется Режиссёр.

Режиссёр (озираясь): - Что тут происходит?

Рикки: - Вот, Люси, только что, примерно, о том же спрашивала…

Режиссёр: - Причём тут Люси?

Люси (возмущённо): - Ну, знаете!...

Режиссёр: - Куда делся шкаф? Где рыцарь?!

Рикки (глядя по сторонам): - Опа! А я сразу и не заметил!

Режиссёр: - Мы же не сняли финальную сцену! Где реквизит?! Что же здесь такое творится?! Где мой помощник?!
Голос помощника режиссёра: - Я, это… Шеф… Я сейчас в монтажной комнате…

Рикки: - Ну, как же так, Энди?! Теперь Он (указывает на Режиссёра) знает, где вас искать. Бегите оттуда немедленно!

Голос помощника режиссёра: - Мне очень жаль, Шеф, но срок аренды предметов из музея истёк… К слову, завтра они заберут часы и люстру…

Режиссёр (беспомощно, садясь в кресло): - Ну, как тут работать?!
Люси: - Да, ладно, там, реквизит… У нас самого реквизитора реквизировали!
Режиссёр: - Что?!

Рикки: - Джона арестовала полиция. Теперь, пока разберутся, что, да, как…

Режиссёр (вскакивая с кресла): - Как, арестовала? За что?!

Рикки: - Обыкновенно арестовала… Скрутили, заковали в наручники, отправили в кутузку…
Режиссёр (удаляясь за кулисы): - Здесь творится, чёрт знает, что!
Рикки (за кулисы): - Энди! Я серьёзно вам говорю, сейчас лучше спрятаться!

Люси: - А, что же, орудие преступления в полицию не забрали?

Рикки: - Сказали, тяжёлый. Найдут какую-нибудь тележку, вернутся. А пока – меня попросили тут, с уликой побыть.

Люси: - Понятно.

Рикки: - Что тебе понятно?

Люси: - Ну, как сказать… Всё понятно.

Рикки: - А мне, вот, ничего не понятно!

Люси: - В каком смысле?

Рикки: - В прямом! Откуда тебе известно про детектива Хоука? Что, вообще, ты знаешь про эту историю?! А Инспектор Бригс? За что убили его, и кто в него стрелял?!
Люси: - А, хочешь, расскажу?!

Внезапно, через дверь-вертушку в павильон входит Незнакомец. В руках у него – пистолет.

Незнакомец (Люси): - Ничего ты ему не расскажешь. Руки вперёд, чтоб я их видел! (Рикки): - Тебя это тоже касается… И – без глупостей!

Рикки: - Это шутка такая, да? Сюда же сейчас толпа полицейских вломится…

Незнакомец: - Пока они спохватятся, всё будет кончено.
За спиной Незнакомца появляется Марго.

Марго (негромко, Незнакомцу): - Руки вверх… Медленно… Медленно… Так… Брось пушку в сторону! Ну!...
Люси: - Как, тебя уже отпустили?!

Марго: - Я хорошо плачу адвокату… (Незнакомцу): - Пушку на пол бросай, говорю…
Незнакомец делает вид, что собирается отбросить пистолет, вскидывает руку и стреляет в Люси. Одновременно с Незнакомцем, Люси выхватывает свой пистолет и стреляет в Незнакомца. Получается, что выстрелы гремят одновременно. Незнакомец замертво валится к ногам остолбеневшей Марго (в руке она держит сложенный зонт). Люси замирает в кресле. Рикки сидит на диване, пригнувшись от испуга.
Слышен чей-то топот, кто-то истерично дует в полицейский свисток. Звуки нарастают, одновременно – на сцене постепенно гаснет свет.

Занавес опускается (на сцене меняются декорации).

Луч света выхватывает из темноты фигуру Режиссёра. Он сидит на ступеньках, ведущих на сцену, и говорит по телефону.
Режиссёр: - Знаете, мистер Ковальски, это даже хорошо, что у вас включен автоответчик! Мне так проще будет объясниться… Дело, собственно, вот в чём… В прошлый раз я просил назначить мне встречу, чтобы поговорить о вызывающем поведении вашего сына – Рикки. Признаюсь, я был на него страшно рассержен! Эти его вечные кривляния, сальные шутки, непотребные розыгрыши… Согласитесь, любой, на моём месте, вышел бы из себя! Но… В свете последних событий, мне удалось посмотреть на всё, что происходит вокруг, как бы это сказать… С другой стороны, что ли… Если хотите, у меня открылись глаза, и я понял, каким же слепцом и, следовательно – глупцом я был! Нет-нет, не подумайте, что я, вдруг, резко поумнел! Чудес не бывает… Я просто спросил себя: «Джонатан, что ты делаешь?». И, как ни странно, ответ нашёлся быстро. Да-да, представляете?! Оказалось, что последние несколько лет я, будто бы, и не жил вовсе! Вот, чем я занимался? Клянчил деньги у спонсоров, терпел капризы актёров и актрис, навязанных этими же спонсорами. И ещё – искренне заблуждаясь, пытался вдохнуть жизнь в совершенно бездарные сценарии к фильмам. Да, этих авторов-недоучек расстрелять мало! Ну, да ладно… Словом, я твёрдо решил кино больше не снимать! Во всяком случае – такое… Уверен, что замену мне вы найдёте быстро. Правда, одна актриса угодила в тюрьму, а другая – вышла замуж и уехала во Францию… Впрочем, вы, конечно, обо всём уже знаете… Вот, пожалуй, и всё, что я хотел вам сказать. До свидания, мистер Ковальски… Или, правильнее будет – прощайте!
Режиссёр встаёт и идёт через зрительный зал – на выход, по пути выключает и прячет телефон в карман. Луч света сопровождает Режиссёра.
Как только Режиссёр покидает зрительный зал и закрывает за собой дверь, луч света гаснет, открывается занавес. На сцене – уличное кафе. Звучит узнаваемая французская музыка. За столиком сидят Рикки и Марго.

(Во время этой сцены, как вариант, и если позволяют технические возможности, можно заранее отснять видео и на экране визуально проиллюстрировать какие-то моменты из беседы Рикки и Марго).
Рикки: - И ты ещё спрашиваешь, как мне в голову пришла идея спрятать труп детектива, затолкав его в рыцаря?
Марго (смеётся): - Я бы до такого точно не додумалась!

Рикки: - А что было делать?! Вот, представь… Иду я, значит, весь такой расслабленный по коридору. Мы с тобой – в ссоре, заняться – нечем, думаю, куда податься вечером… И, вдруг, – ты! Подбегаешь, хватаешь за руку, начинаешь куда-то тащить. А у самой в глазах застыл дикий ужас, губы дрожат… Жуть!

Марго: - Ну, так было, от чего.

Рикки: - Не спорю. Когда в твоей гримёрке увидел несчастного Хоука, у меня самого затряслись поджилки! Но, от трупа нужно было срочно избавиться!
Марго: - Да-да, я помню, как, чертыхаясь, ты волок детектива к павильону… А потом, зачем-то, приставил его к этой дурацкой двери…
Рикки: - Так, у него, даже сидя, ноги в проходе торчали! Вот и пришлось поставить, прислонить аккуратно… Ну, откуда мне было знать, что эта дверь… И, я согласен с тобой, совершенно дурацкая!... Что эта дверь не открывается, как все нормальные двери, а вращается?!

Марго (смеётся): - Ты бы видел своё лицо, когда Смит швырнул рупор, дверь провернулась и Хоук выпал в павильон!
Рикки: - Ну, да, могу себе представить! Мы-то хотели подождать, пока все уйдут. А тут! Не помню, как оказался у рубильника, пинком снёс предохранитель, оторвал какой-то провод и – пулей назад! В павильоне было темно ещё минут десять, так что, мы спокойно упаковали мистера Хоука в рыцарские доспехи.

Марго: - Это сейчас ты говоришь: «Спокойно упаковали…». А тогда – у обоих руки тряслись. Даже щит уронили!

Рикки: - Но, я же поставил его на место. Чуть позже, правда…
Марго: - Да-а, уж…
Рикки: - Как оказалось, это были ещё цветочки… Полноценная паника и грандиозный скандал разыгрались уже в рамках музейной экспозиции, когда, на глазах почти двух сотен экскурсантов, из раритетного шкафа Людовика девятого вышел в стельку пьяный статист из массовки, и объявил присутствующим, что мужской туалет теперь свободен, но его не мешало бы проветрить…
Марго: - Да-да! Он, потом ещё, с криком: «И нечего на меня, тут, глазеть!», запустил пустую бутылку в толпу! Там, естественно, все отпрянули, кто – куда, в суматохе – уронили рыцаря…
Рикки: - Так нашёлся бедняга Хоук… Об этом писали во всех газетах…

Марго: - А ещё… Ты здорово разыграл Смита, изобразив труп, который он видел!

Рикки: - Пришлось срочно импровизировать! Схватил чьё-то пальто с вешалки, шляпу… Очки у меня были свои... Со стрелой в спине, вообще отдельная история вышла! Помнишь, на входе в студию стояла напольная ваза для цветов? Так вот, в этой вазе я заметил букет. Ну, как букет?... Скорее – то, что от него осталось… Он засох, лепестки осыпались, стебли почернели… «То, что нужно!» – пронеслось в голове. Отломал часть стебля, прилепил скотчем на пальто, и дальше – бегом в павильон, валять дурака! И, да, я видел изумлённое лицо босса… Хотя, знаешь, я думаю, Джонатан не такой уж плохой человек. Вполне возможно, при других обстоятельствах, мы даже могли бы с ним подружиться. Но тогда…

Марго: - Теперь-то мы знаем, что комиссар Бригс был, что называется, в теме…
Рикки: - Как и Люси… Я, признаться, здорово испугался, когда ты стояла за спиной киллера, и он решил выстрелить. Испугался за тебя…

Марго: - Да, Люси… Хорошо, что у неё под блузкой оказался бронежилет…
Рикки: - А чем ты там угрожала киллеру, когда скомандовала ему «Руки вверх!»?

Марго: - Ткнула ему в поясницу зонтиком…

Рикки и Марго весело смеются.

На ступеньки, ведущие на сцену (напротив тех, где недавно сидел Режиссёр) выходит Люси. Её высвечивает луч света. Музыка становится приглушённой, как и свет над Рикки и Марго. На Люси – тюремная одежда. Она садится на ступеньки.
Люси: - Присяжные вынесли вердикт: «Виновна!», и мне дали пожизненный срок… Ковальски-старший постарался… Это, ведь, он заварил всю эту кашу. Сначала, от имени сына, нанял частного детектива, чтобы тот взял на себя слежку за подругой Рикки. Потом – приказал мне убить Хоука из арбалета, и подбросить тело в гримёрку Марго. Мы с Чаки вместе тащили его туда… Затем, Ковальски подкупил Инспектора Бригса… Расчёт был простой: обвинить Марго в убийстве детектива, и упрятать её в тюрьму. Желательно, надолго… Зачем? Чтобы она не вышла замуж за Рикки, и, не дай Бог, не стала претендовать на миллионы Ковальски-старшего. Так что, всё – из-за денег… Но, Бригс взбрыкнул, и обещал предать огласке этот заговор. Пришлось от Инспектора избавиться… Нет. Его застрелила не я. Это был Чаки. А вот, Чаки, как раз, убить пришлось мне, иначе трупов там было бы тогда намного больше.
Когда мне разрешили свидания, Рикки пришёл меня навестить. И я рассказала ему обо всём, что знала. Потом он мне написал, что с отцом все отношения разорвал, женился на Марго, и они вместе уехали куда-то на юг Франции. Ковальски-старший, как можно догадаться, напрочь открестился от своего участия в кровавой драме, которая разыгралась на киностудии в тот день. Остался белым и пушистым… Продолжает продюсировать свои третьесортные фильмы. Так что, всё банально и просто… Деньги всегда могут избавить от проблем. А большие деньги – от больших проблем. Так всегда было… Вот, пожалуй, и конец истории… Во всяком случае – моей истории…
Луч света гаснет. Люси уходит со ступенек. Музыка звучит громче, свет горит ярче.

К столику Рикки и Марго подходит официант. В одной руке у него ведёрко со льдом, в котором стоит бутылка вина, в другой руке – алая роза.

Официант: - Мсье, мадам… Этот презент вам!
Официант ставит на стол вино, и протягивает Марго розу.

Рикки: - Нам?

Марго: - От кого?

Официант (жестом указывает в угол сцены): - От мсье во-о-он за тем столиком.

В этот момент, луч света освещает таинственного дарителя. Это Джонатан Смит. Он одет в дорогой костюм, на ногах – модные туфли, на голове – элегантный цилиндр.

Рикки: - Джонатан? (вскакивает со стула): - Эй, старина Смит, идите к нам!

Марго: - Да-да! Идите же к нам скорей! Какая встреча!

Смит, улыбаясь, подходит к Рикки и Марго.

Рикки: - Вот, так, встреча! Не ожидал!
Смит галантно раскланивается и целует руку Марго.

Марго: - Ах! Джонатан!

Смит: - Очень… Очень рад видеть вас, друзья мои! Должен признаться, я частенько вспоминаю наш последний совместный съёмочный день.
Рикки: - А мы его, только что, вспоминали!

Марго: - Надо же, какое совпадение!

Смит: - К слову, Марго… Я до сих пор так и не знаю, зачем вы тогда вернулись в павильон, да ещё, буквально, выпали из той дурацкой двери?

Рикки: - Не я один называю её дурацкой…

Смит: - И, всё-таки, Марго, зачем вы вернулись? Неужели, правда, за приглашением на модный показ Бризони?
Марго берёт под руки мужчин: одной рукой – Рикки, другой – Смита.

Марго (загадочно): - А, вот, пойдёмте сейчас в парк – кататься на лодке… И я вам всё обязательно расскажу!

Под музыку, Марго увлекает спутников за кулисы.

Занавес.
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